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Euroopa Parlamendi resolutsioon ELi ja USA 28. novembril 2011 toimunud 
tippkohtumise kohta 

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse kodukorra artikli 110 lõiget 2,

A. arvestades, et paljud ülemaailmsed probleemid välispoliitika, julgeoleku, arengu ja 
keskkonna alal nõuavad ühismeetmeid ja Atlandi-ülest koostööd; arvestades samas, et 
praegune majanduskriis on kerkinud esile peamise probleemina, millega tuleb tegeleda 
viivitamatult;

B. arvestades, et EL ja USA moodustavad kokku poole maailma majandusest ja nende 
partnerlus, mille maht ulatub 4,28 triljoni dollarini, kujutab endast maailma suurimat, 
integreerituimat ja kõige pikaajalisemat majandussuhet, ning et nad on üleilmse 
majandusliku heaolu peamised tagajad;

C. arvestades, et jätkuv finants- ja majanduskriis nii Euroopas kui ka Ameerika 
Ühendriikides ohustab meie majanduse stabiilsust ja jõukust ning meie kodanike heaolu, 
ning arvestades, et kriisiga toimetulekuks ei ole tihedam majanduskoostöö Euroopa ja 
USA vahel olnud kunagi varem nii õigeaegne ja vajalik;

Tööhõive ja majanduskasv

1. tervitab 3.–4. novembril 2011. aastal Cannes’is toimunud G20 tippkohtumise järeldusi, 
eriti seoses majanduskasvu ja tööhõive tegevuskavaga, rahvusvahelise valuutasüsteemi 
tugevdamiseks läbiviidava reformiga, jätkuvate jõupingutustega finantsmääruse osas ning 
kohustustega edendada mitmepoolset kaubandust ja vältida protektsionismi; peab 
vajalikuks, et ELi ja USA tippkohtumisel peaksid mõlemad partnerid võtma juhtrolli G20 
kohustuste täitmisel;

2. kutsub seetõttu ELi ja USA valitsusi üles töötama välja ja käivitama ühise tööhõivet ja 
majanduskasvu käsitleva Atlandi-ülese algatuse, mis hõlmaks tegevuskava kaubanduse ja 
investeeringute järelejäänud mittetariifsete tõkete eemaldamiseks ning vabaks 
kauplemiseks tööstuskaupadega, kohaldades nende suhtes nullmääraga tariifi;

3. kutsub komisjoni ja USA valitsust üles kohustuma kahe- ja mitmepoolsetes foorumites 
võitlema ülemaailmse protektsionismitendentsi vastu; nõuab, et EL ja USA kehtestaksid 
varajase hoiatuse mehhanismi protektsionismi avastamiseks ja tõkestamiseks 
kahepoolsetes suhetes; kutsub Atlandi-ülest majandusnõukogu üles välja töötama 
kooskõlastatumat lähenemisviisi ja ühist strateegiat uute vabakaubanduslepingute suhtes, 
seades eesmärgiks niisuguste lepingute sätete ühtlustamise; rõhutab, et eriti tähtis on see 
seoses suurte raskustega Doha arengukava läbirääkimistel;

4. nõuab tungivalt, et EL ja USA arendaksid edasi olemasolevaid Atlandi-ülese 
majandusnõukogu koostöömehhanisme, mis kiirendaks koostööd reguleerimisalase 
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dialoogi, tariifide kõrvaldamise ja põhjendamatute mittetariifsete tõkete kaotamise 
valdkondades ning ühtsete standardite loomist avatud ja õiglase kaubanduse tehniliste 
tõkete eemaldamisel;

5. toonitab, et Atlandi-ülese majandusnõukogu protsessi tuleb kõnealuste eesmärkide 
saavutamiseks tugevdada, eelkõige ühiste standardite väljatöötamise osas uutes 
reguleeritavates valdkondades, nagu nanotehnoloogia, või esilekerkivates 
majandussektorites, nagu elektrisõidukite tehnoloogia; 

6. tuletab meelde, kui oluline on Atlandi-ülese kaubanduse jaoks avatud hanketurg, mis 
pakub võrdset juurdepääsu kõigile tarnijatele, eelkõige väikestele ja keskmise suurusega 
ettevõtjatele; rõhutab WTO riigihankelepingu olulisust avatud ja tasakaalustatud 
juurdepääsu tagamisel mõlemale turule;

7. rõhutab vajadust edendada koostööd ressursitõhususe küsimustes ning teha tööd selle 
nimel, et võtta vastu ja rakendada ELi ja USA ühine toormaterjalide tegevuskava, milles 
keskendutakse haruldastele muldmetallidele, ning toetada innovatsioonialast koostööd 
toormaterjalide kaevandamise ja ringlussevõtu tehnoloogiate vallas;

8. toonitab, kui oluline on koostöö energiatõhususe, taastuvenergiaallikate ja kõrgete 
tuumaohutusalaste standardite edendamiseks kogu maailmas, ning väljendab rahulolu 
sellega, et jätkub kontoriseadmete energiatõhususmärgistuse programmide 
kooskõlastamine ja koostöö energiatehnoloogiate väljatöötamise alal (uus ELi ja USA 
vaheline Energy Stari leping);

9. kutsub komisjoni üles kiirendama läbirääkimisi USAga tooteohutuse küsimustes ning 
väljendab heameelt õigusliku aluse kasutuselevõtu üle USA tarbekaupade ohutuse 
komisjoni peetavateks läbirääkimisteks ELiga lepingu üle, mis peaks parandama 
teabevahetust ohtlike toodete, vigastuste ning ELi liikmesriikides ja USAs võetud 
parandusmeetmete küsimustes;

Välissuhted, vabadus ja julgeolek

10. rõhutab selle olulisust, et EL ja USA kasutaksid tippkohtumist selleks, et tugevdada 
omavahelist koostööd ja kooskõlastamist, lahendamaks selliseid ülemaailmseid 
probleeme, nagu praegune majanduskriis, kliimamuutus, majandusareng, 
energiajulgeolek, ning piirkondlikke konflikte ja julgeolekuohte, nagu terrorism, 
tuumarelva levik ja organiseeritud kuritegevus;

11. möönab, et kõik Atlandi-ülese turu reisija- ja kaubavood peaksid olema allutatud 
nõuetekohastele ja proportsionaalsetele julgeolekumeetmetele;

12. kutsub sellega seoses USAd üles vähendama üldisi piiranguid, nagu 100% konteinerite 
läbivalgustamine ja vedelike keelustamine õhusõidukite pardal, sihipärasemate ja 
riskipõhiste lähenemiste kasuks, nagu nn turvalise ettevõtja kava ja vedelike 
läbivalgustamine;

13. väljendab sellega seoses heameelt 2011. aasta märtsis alanud läbirääkimiste üle, mis 
puudutavad ELi ja USA vahelist isikuandmete kaitset käsitlevat lepingut, ning rõhutab, et 
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kavandatav ELi ja USA broneeringuinfo leping peaks olema kooskõlas Euroopa 
Parlamendi nõudmistega, mis on esitatud 5. mai 2010. aasta resolutsioonis läbirääkimiste 
alustamise kohta broneeringuinfot käsitlevate lepingute üle;

14. kordab oma seisukohta, et EL peab USAga suheldes nii poliitilisel kui ka tehnilisel 
tasandil jätkuvalt esile tooma, kui oluline on ELi jaoks, et ka viimased neli ELi 
liikmesriiki võetaks võimalikult kiiresti viisanõudest loobumise programmi;

15. rõhutab, et tuleb tagada üleilmse interneti tervikluse kaitse ja suhtlusvabadus, vältides 
ühepoolseid meetmeid IP-aadresside või domeeninimede tühistamisel;

16. tuletab meelde, et ülemaailmse julgeoleku parim tagatis on vaba ja avatud demokraatia 
areng, mis edendab rahu ja stabiilsust, ning kutsub seepärast ELi ja USAd üles edendama 
edaspidigi rahu, eelkõige Lähis-Idas, ja toetama Põhja-Aafrika tärkavaid demokraatiaid;

17. kutsub USAd ja ELi üles koondama kõik oma jõupingutused, et ühiselt veenda Iisraeli ja 
Palestiinat edasiste rahukõneluste kiireloomulisuses; rõhutab, et need läbirääkimised 
peavad viima kahe riigi lahendusele, kus turvaline Iisraeli riik ning sõltumatu, 
demokraatlik ja elujõuline Palestiina riik elavad rahumeelselt kõrvuti turvalistes ja 
rahvusvaheliselt tunnustatud piirides vastavalt ÜRO Julgeolekunõukogu asjaomastele 
resolutsioonidele; kutsub mõlemaid osapooli üles vältima mis tahes samme, mis võivad 
kahe riigi lahenduse väljavaateid kahjustada;

18. toonitab, et EL ja USA haldavad koos 90% ülemaailmsest arenguabist tervishoiu alal ning 
80% üldisest abist; väljendab rahulolu ELi ja USA vahelise arengualase dialoogi 
alustamisega 2011. aasta septembris, sest aastatuhande arengueesmärkide saavutamise 
tähtajani on jäänud kõigest viis aastat;

19. rõhutab, et tippkohtumist tuleks kasutada ka selleks, et vahetada arvamusi ja tugevdada 
koostööd seoses kolmandate riikide, eelkõige nn BRIC-riikidega; 

20. kutsub ELi ja USA tippkohtumist üles arvestama oma majandusteemalistes aruteludes ka 
selliseid teemasid nagu kliimakaitse, ressursside nappus, ressursitõhusus, 
energiajulgeolek, innovatsioon ja konkurentsivõime; kordab, et rahvusvaheliselt 
kooskõlastatud meetmed aitavad tegeleda asjaomaste sektorite, eelkõige energiamahukate 
sektorite süsinikulekke probleemiga;

21. toonitab, et kliimamuutus on ülemaailmne probleem ning kutsub komisjoni üles püüdlema 
eesseisval Durbani konverentsil USA kaugeleulatuvate kohustuste poole; tunneb sellega 
seoses muret seaduse nr 2594 pärast, mis võeti hiljuti USA Kongressi esindajatekojas 
vastu ja milles nõutakse USA lennuettevõtjatel ELi heitkogustega kauplemise süsteemis 
osalemise keelamist; kutsub USA Senatit üles kõnealust seadust mitte vastu võtma ning 
nõuab selles küsimuses konstruktiivset dialoogi;

22. nõuab kokkulepet rohkesti süsinikuheiteid tekitavatele tööstusharudele rahvusvahelisel 
tasandil võrdsete võimaluste tagamiseks ning kutsub ELi üles veenma oma partnereid üle 
maailma, sh Hiinat ja USAd, et heitkoguste vähendamine on võimalik ilma 
konkurentsivõimet ja töökohti kaotamata, eriti kui seda teha kollektiivselt;
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23. märgib ära Euroopa Parlamendi erinevate komisjonide konkreetseid ettepanekuid ja palub 
õigusloojate Atlandi-ülese dialoogi Euroopa Parlamendi delegatsioonil nendepoolset 
panust ära kasutada;

24. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjoni asepresidendile 
ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindajale, nõukogule, komisjonile, 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, USA Kongressile, õigusloojate Atlandi-ülese 
dialoogi kaasesimeestele ning Atlandi-ülese majandusnõukogu kaasesimeestele ja 
sekretariaadile.


